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Language Experience and Language Dominance in Bilingual s
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Abstract Employing a semantic priming lexica decison paradigm, this study examined how lexica process ng was influenced by lan-
guage experience in Uyghur-Chinese and Korearr Chinese bilingua collegestudents. Experiment 1 showed that there were both withirr
language and between-language priming effectsfor Uyghur-Chinese participants. The efects were greater for Uyghur primes than for
Chinese primes, whether the target words were Uyghur or Chinese. Experiment 2 showed that Korearr Korean, Chinese Chinese, and
Chinese Korean semantic pairs had dgnificant and equivalent priming effects, but Korean primes did not facilitate the procesdng of
Chinese targets. A questionnaire surveying participants language use and language proficiency demonstrated that , athough Korearr
Chinese hilinguas used more Korean than Chinese in both gpoken language and reading in primary and high schools, they used more
Chinese than Korean at college. Although they had the same trend as the Korearr Chinese bilinguas in primary and high schools,
Uyghur-Chinese hilingua's used more Uyghur than Chinese in gpeaking and listening and more Chinese than Uyghur in reading at col-
lege. These results suggest that language experience can change the eficiency of lexical form procesing and the strength of links be-
tween form and ssmantic representations, making the second language replace the first and become the dominant language.

Key words: bilingua , dominant language , Uyghur-Chinese, KoreanrChinese, ssmantic priming



